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1. MOACHIOBAJIBHA 3AIINCKA

Jlo aucuuniinu «[MEPEKJIAJI MUTHUX JIOKYMEHTIB TA JTEKJIAPAIIII»

Jucuuniina “Ilepexkiag MUTHHX JAOKYMEHTIB Ta JekJjapauiii” € BUOIPKOBOIO HaBYAIBHOIO
JTUCIUIIIIHOK y cHucTeMi npodeciiiHoi MiAroTOBKM MaricTpiB-TiepekiagavyiB i BXOJWTHh 10 ITUKITY
npodeciiiHol Ta MPaKTUYHOI MIATOTOBKH (PaxiBIiB y raimy3i nepekiany. Jucuumiina “Ilepexnan MUTHHX
JOKYMEHTIB Ta JCKJIapalliii” € BaXIMBOI CKJIAJ0BOI BUBYCHHS TEPEKIAIO3HABUMX 1 CIICIialli30BaHUX
¢daxoBux nucrmiii. Kypc Hajae MOXIHMBICTD O3HAWOMHTH 3100yBadiB i3 OCOOIMBOCTAMHU HEpeKiary
MHUTHOI JOKYMEHTallli, JeKJIapamiid, TOBApOCYNPOBIIHUX JOKYMEHTIB, a TAaKOX 13 TEPMIHOJIOTIYHUMH,
JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUMHU Ta CTHJIICTUYHUMH aCIEeKTaMHU NepeKyajy TEeKCTIB y cdepl MUTHOI crpaBH Ta
MDKHAPOJIHOT TOPTiBIIL:

KOMIETEHTHOCTI: 3MaTHICTh CIUIKYBATHCS 3 MPEICTABHUKAMH 1HIIUX MPOQPECIHHUX TPy Pi3HOTO
piBHS (3 eKCHepTaMHu 3 iHIIUX Tajdy3eil 3HaHb/BUIIB €KOHOMIYHOI HisUTbHOCTI). 3MaTHICTh 3aCTOCOBYBATH
norauOieHl 3HaHHA 3 oOpaHoi (imojoriyHoi cheriamizamii s BUpIiIeHHS TpodeciiHuX 3aBIaHb.
31aTHICT BUIBHO KOPHUCTYBATHCS CHEI[IaIbHOIO TEpPMIiHOJNOTiE0 B 0oOpaHiil ramy3i (ioJoriyHuX
JIOCITiIKEHb.

NporpaMHi pe3yJbTaTH HaBYaHHsA: JlOTpUMyBaTHCS TpaBHJI aKaJgeMiuyHOi JOOpPOYECHOCTI;
CtBOproBaTu, aHami3yBaTH W penaryBaTd TEKCTH PI3HHX CTHIIB Ta >kaHpiB. OOupaTu ONTHMabHI
JOCTIAHUIBKI MIXOAM W METOAM M aHaji3y KOHKPETHOrO JIHTBICTUYHOTO YU JITepaTypHOTrO
marepiany. 34aTHICTh CTBOPIOBATH, aHAII3yBaTH Ta peAaryBaTH TEKCTH pI3HUX CTWJIIB 1 KaHPIB,
BUKOPHCTOBYIOUM CIICLiali30BaHi KOHIENTYyaJdbHI 3HAHHSA 3 JIHTBICTUKM Ta MEPeKIIaJ03HABCTBA;
e(eKTUBHO BUPILIYBaTU CKJIaJHI 3aBJaHHS, 3aCTOCOBYIOUM DPI3HOMAaHITHI MEpeKIajalbKi cTparerii Ta
METO/Y, a TAaKOXK TUIAaHYBaTH 1 3/11MCHIOBATH JOCIIKEHHs, OOMPAIOUX ONTUMAIIbHI MAXOIU JUIS aHAIi3y
MOBHOTO MaTepiaiy.

Mera pucuumiaina. Metoro kypcy “llepexnmag MUTHHUX JOKYMEHTIB Ta Jekjaparfiii’” €
o3HalioMJIeHHs 3700yBayiB 3 OCHOBHMMH MPHUHIMIIAMH Ta OCOOJMBOCTSMM TNepeKiagy MHUTHOL
JOKYMEHTaIlll, MDKHApOJHUX JAeKJIapaliii, ToBapoCyNpOBITHUX 1 KOMEPLUIHHUX JOKYMEHTIB, a TaKOX
(bopMyBaHHS IPAKTUYHUX HABUYOK aJIEKBAaTHOI'O MEpeKiIany paxoBUX TEKCTIB y cepli MUTHOI CpaBU Ta
30BHIIIHBOEKOHOMIYHOI J1SIBHOCTI.

Ipeamer aucuumiainu. OcoOIMBOCTI Mepekyaly MUTHUX JOKYMEHTIB, JeKiapaliid, iHBOMCIB,
cepTUdiKaTiB, KOHTPAKTIB Ta IHIIMX O(DILIHHO-AIIOBUX TEKCTIB aHTJIIMCHKOIO Ta YKPaiHChKOK MOBaMH.

3aBiaHHsl TUCUHMILUIIHM. O3HAHOMUTH 3/100yBayiB 3 OCHOBHHUMH TOHSTTSIMHU Ta TEPMIHOJIOTIEIO
MUTHOI CHpaBU ¥ MIKHApPOIHOI TOpriBii; chopMmyBaTH y 3400yBauiB (axoBHM MiAXIJ O MHepeKIaay
o(imiiHO-A1I0BOT TOKyMEHTallii; BUPOOUTH MNpPaKTHUHI HABUYKM MEpPEeKady MHUTHHUX JAeKJaparii,
TOBAPOCYNPOBITHUX JTOKYMEHTIB 1 TEKCTIB 30BHIIIHBOEKOHOMIYHOTO XapaKTepy 3 ypaxyBaHHSAM MOBHHX,
CTHJIICTUYHHX Ta IOPUIUYHUX 0COOTMBOCTEH.

Pe3ysabTaTn HaBYaHHs. 3100yBay, SIKAH YCIIITHO 3aBEPIIMB BUBYCHHS TUCIUTUTIHA, MA€: 3HATH
TEPMIHOJIOTII0O TOBApO3HABCTBA Ta EKCHEPTH3M B MHUTHIA CIpaBi; BOJOMITH YHPaBIIHCHKUMH,
€KOHOMIYHUMH Ta MPABOBUMH OCHOBAMHU OpraHizaiii Ta 3A1CHEHHS MHUTHOI CHpaBU SIK KOMILJIEKCHOI,
MDKJIMCHUIUIIHAPHOT Tally31 3HaHb, BUOKPEMJIIOBATH HA3BU AHIJIIHCHKOIO MOBOIO TEXHIYHHMX 3ac00iB
KOHTPOJIIO Ta 1H(OpMAIiiiHI TEXHOJOrii, 10 BUKOPHCTOBYIOThCA B ML cdepi; BMITH NepeKyagaTH
JOKYMEHTH Ta JeKJapalii, [0 CTOCYIOTbCS MEHEIKMEHTY MHUTHOI CHpaBU, MUTHOTO KOHTPOJIIO Ta
MHUTHOTO O(OpMJICHHS; JOKYMEHTH MDKHApOIHMX OpraHizaliil; mpaifoBaTd 3 (axoBOIO JIITEPaTypolo,
HOPMAaTUBHUMH JDKEpeTaMH, MIKHAPOJHUMH JOKYMEHTaMHU Ta JEKJIapallisiMH, 110 CTOCYIOTHCS MHTHOI
CIIPaBH aHTJIIHCHKOIO MOBOIO.



2. CTPYKTYPA 3AJIIKOBUX KPEJIUTIB JUCIHUIIJITHA
2.1 CTpykTypa 3aJiKOBUX KPeIUTiB AUCHMILIiHH

KiabkicTh rogun, BigBeaeHnx Ha

Jenna ¢popma 3aouna ¢popma

Ha3Ba Tremn

3aHATTS podory 3aHATTH

NPAKTHYHi | CAMOCTIMHY | MPAKTHYHI | CaMOCTiHHY
podboTty

Tema 1. Translation of Customs
Documentation: Types of Customs
Documents, International Regulations,
and Translation Challenges

8 10 2

10

Tema 2. Customs and Border
Protection: Customs Terminology and 8 10 2
Its Role in Customs Procedures

20

Tema 3. Forms of Customs Control and
Risk
Procedures.

Management in  Customs 8 10 2

20

Tema 4. Taxation Systems and Tariffs:
History, Types of Taxes, and the
Development of the American Tax
System

30

Tema 5. Duty-Free Stores and Duty-
Free Trade: Concepts, Advantages, 8 20
Pricing, and Regulations.

Tema 6. Customs Officers and Customs
Control: Functions, Revenue 8 10
Collection, Excise Duties, and VAT

30

Final test 2

Pazom: 50 70 10

110

3. MIPOT'PAMA HABYAJIBHOI JUCIUILITHHA

3.1. IlepeJiik NPaKTUYHMUX 3aAHATH VIS 3100yBaviB dennoi popmu 3100yTTA OCBITH

Ne
3/m

Tema NPAKTUIHOI0 3aHATTHA

Kinbkicts
rOANH

Tema 1. Practical Assignment: Study the main types of customs documents and
international regulations governing customs procedures. Analyze the specific
terminology used in international customs documentation and identify the main
challenges in translating customs texts. [1, ¢.5-8; 2]

3

Tema 1. Practical Assignment: Translate and perform a lexical and grammatical
analysis of customs-related documents. Prepare an oral report or presentation on
the topic: “The Importance of Accurate Translation in International Customs
Documentation”. [1, ¢.5-8; 2]

Tema 2. Practical Assignment: Study the basic customs terminology and its role
in customs procedures and border protection. Develop vocabulary skills related
to customs checks and inspection procedures. [4].

Tema 2. Practical Assignment: Read, translate, and analyze the text “Ukrainian
Customs”. Perform lexical and grammatical exercises based on the text and
prepare a short oral presentation on the topic: “The Functions of Ukrainian
Customs in International Trade and Border Security.” [1, c.11-15; 2; 4]

Tema 2. Practical Assignment: Perform lexical and grammatical exercises based
on the text, complete situational dialogues on customs control, match customs
terms with their definitions, and prepare a short oral presentation on the topic:




“The Functions of Ukrainian Customs in International Trade and Border
Security.” [1, ¢.11-15; 2]

Tema 3. Practical Assignment: Study the main forms of customs control and the
role of risk management in customs procedures. Perform vocabulary analysis of
the topic and learn the key customs terminology [1, c¢.15-21; 2]

Tema 3. Practical Assignment: Forms of Customs Control and Risk
Management in Customs Procedures. Customs officers work. Prepare a written
summary or a short research report on one of the following topics: Forms of
Customs Control in Modern Customs Systems; Risk Management in Customs
Inspection Procedures; The Role of Customs Officers in Preventing lllegal
Trade; Automated Systems in Customs Risk Assessment [1, ¢.15-21; 2]

Tema 3. Practical Assignment: Read and translate the professional text on customs
control procedures. Answer the questions following the text, complete lexical and
grammatical exercises, and prepare a short discussion on the importance of risk
management in modern customs administration. [1, ¢.15-21; 2]

Tema 4. Practical Assignment: Study the main types of taxes and the
peculiarities of the development of the American tax system. Analyze the
functions of property taxes, income taxes, and taxes on transactions in the
modern economy. Translate and perform a lexical and grammatical analysis of a
professional text on taxation. Prepare an oral report or presentation on the topic:
“The Role of Taxes in the Economic Development of the USA.”

10

Tema 4. Practical Assignment: Study the history and development of the
American tax system and identify the main types of taxes and tariffs. Analyze
the functions of property taxes, income taxes, and taxes on transactions in the
economy [1, ¢.21-25; 2]

11

Tema 4. Practical Assignment: Read and translate the professional text on
taxation systems, complete vocabulary and lexical-grammatical exercises,
answer the questions following the text, and prepare a short presentation on the
role of taxation in economic development [1, ¢.21-25; 2]

12

Tema 4. Practical Assignment: Analyze the grammatical and lexical features of
customs documents and declarations. Read and translate professional texts related
to taxation and customs procedures, complete vocabulary and grammar exercises,
discuss topical questions on taxation and customs regulation, and prepare brief
written responses using appropriate customs terminology. [1, ¢.21-25; 2]

13

Tema 5. Practical Assignment: Study the concepts and main characteristics of
duty-free stores and duty-free trade. Analyze the advantages of duty-free
shopping, pricing policies, and international regulations governing duty-free
trade [1, c.21-25; 2]

14

Tema 5. Practical Assignment: Read and translate the professional text on duty-
free commerce, complete vocabulary and lexical-grammatical exercises, answer
the questions following the text, and prepare a short presentation on the role of
duty-free trade in international tourism and commerce [1, c. 25-30; 2].

15

Tema 5. Practical Assignment: Study and analyze the key vocabulary related to
duty-free stores and duty-free trade. Read and translate the topical text. ldentify
lexical units and grammatical structures used in the text. Complete vocabulary
and grammar exercises based on the text [1, ¢.25-30; 2]

16

Tema 5. Practical Assignment: Duty-Free Stores and Duty-Free Trade:
Concepts, Advantages, Pricing, and Regulations. Writing an abstract about
foreign customs. Translation of text «Customs in the united kingdom of Great
Britain and Northern Ireland [1, ¢.30-35; 2]

17

Tema 6. Practical Assignment: Study and analyze key terminology related to
customs control, excise duties, and VAT. Read and translate the topical text on
customs officers’ functions and customs revenue collection. Identify lexical and
grammatical features of the text. [1, ¢.30-35; 2]




18

Tema 6. Practical Assignment: Complete vocabulary and grammar exercises
related to the topic. Answer the proposed questions after the text. Prepare a
short written summary or presentation on the role of customs officers in
customs control and taxation procedures. [1, ¢.36-44; 2]

19

Tema 6. Practical Assignment: preparing and delivering a presentation on the topic
“Declaration in the USA”; practicing professional phrases and clichés related to
customs procedures and declarations; analyzing the recommended sources [1, pp.
36-44; 2]; preparing a research-based presentation on one of the suggested topics.

20

Final test

2

Pa3zom

50

3.2. llepeJlik NpaKTUYHHUX 3aHATH JUIA 3100yBaviB 3aounoi popmu 3100yTTH OCBITH

Tema MNPAKTUIHOI'0 3aHATTH

KiabkicThb
roIuH

Tema 1. Translation of Customs Documentation: Types of Customs
Documents, International Regulations, and Translation Challenges.
Fundamentals of customs documentation . Types of customs documents and
declarations. International Customs Rules.

Tema 2. Customs and Border Protection: Customs Terminology and Its Role in
Customs Procedures. Customs service terminology. The structure of terms and
their functional role in customs procedures.

Tema 3. Forms of Customs Control and Risk Management in Customs
Procedures. Risk management in customs inspection of goods. Checking the
customs declaration. Automated risk management system.

Tema 4. Taxation Systems and Tariffs: History, Types of Taxes, and the
Development of the American Tax System. Familiar Taxes: Sales Tax, Income
Tax, Property Tax, Inheritance Tax. Tariffs. History of the American tax system.

5

Tema 5. Duty-Free Stores and Duty-Free Trade: Concepts, Advantages, Pricing,
and Regulations.

Pazom

10

3.3 3micT camocTiiinoi po6oTH

3micT camocTiiiHOI poboTH 1JIs1 3100yBaYiB dennoi popmu 3100yTTH OCBIiTH

Ne

Tuxus

3MmicT camocTiiiHOI podoTH

KinbkicTh
rOANH

OmnpaitoBaHHS TEOPETUUHOrO Matepiany a0 TemMu 1 (H0KyMeHT «Anti-
smuggling controls in the single market»). BuBuenns nexcuku temu 1. Text:
Veterinary and phytosanitary controls B Kypci y MOJYJIFHOMY CEPEIOBHILII.
OmparroBaHHsT TEKCTiB Ta BHUKOHAHHA 3aBmanb ‘Translation of custom
documents and declarations’ B Kypci y MOAyJIbHOMY cepefoBHIL. BukonanHs
MPaKTUYHUX 3aBJaHb Ta TMepeKyanay (IoKyMeHT ‘practical assignment
(Translation of custom documents)’ y Kypci B MOAYJIbHOMY CEPEIOBHIII, Unit
1) Vocabulary practice. BukoHaHHS pakTUYHKX 3aBIaHb [ 1, ¢. 4-7]

10

OmnpairoBaHHsl TEOPETUYHOTO Marepiany A0 TeMu 2 (qokymeHTu «Drug
trade», «The illicit drug trade is international spanning the globe» y xypci B
MOJYJIBbHOMY cepeaoBuiii, unit 2) Text: «Drug law enforcement» B kypci y
MOJIyJIbHOMY cepenoBuiri. OmpalifoBaHHS TEKCTy Ta BHUKOHAHHS 3aBJaHb
‘Paragraphing Assignment’ B Kypci y MOIYJbHOMY CEPEIOBHIIIL.
Bukonanus mnpaktuuHux 3aBaaHb [1, c. 8-15]. Hamucanus momnosimi
BIJIMOBITHO JI0 TEMY CBOTO AociipkeHHs (1 cropiHka)

10



https://taxfoundation.org/taxedu/glossary/sales-tax/
https://taxfoundation.org/taxedu/glossary/property-tax/
https://taxfoundation.org/taxedu/glossary/inheritance-tax/

OrmpaiftoBanHsi TEOPETUIHOTO MaTepiany 10 TeMu 3 (moxymeHT ‘Customs
Cooperation’ y xypci B MOIyJIbHOMY cepenoBui, unit 3). OnpairoBaHHS
npakTuuHOTO Martepiany. Text: Science and Society B Kypci y MOTYJIbBHOMY
cepenoBuili. Bukonanus BrnpaB ‘Types of goods’ B Kypci y MOIyJIbHOMY
cepenoBuili. BUKOHaHHS MpaKTUYHUX 3aBaaHb [1, ¢. 15-21]. Hanmucanns ta
nepekian anorauiid. Ilepexnan aHortamiii 70 HAayKOBUX CTaTedl B PI3HUX
ramy3sx Hayku (mokymeHTH ‘practical assignment (Use of tenses)’,
‘translation practice (Translation of an article)’ y xypci B MOaynpHOMY
cepeoBuili, unit 3).

10

34

OmparitoBanHsl TeopeTHYHOro Marepiany gno Temm 4 [1, c. 21-23]
(moxkyment ‘Features of academic writing’ y Kypci B MOIYJbHOMY
cepenoBuili, unit 4). Bukonanns npaktuunux Bopas ‘Customs documents
and declarations Translation Exercises’ [1, ¢. 22-25]. Ilepexnan aHoTarfiit
Ta HAYKOBHX CTATEH B PI3HUX Taly3siX HAYKH.

20

45

OmpaifoBaHHsl TEOPETUYHOrO MaTepiaay a0 Temm 5-6 [1, c. 25-28].
Bukonannas npaktuyHux 3aBnasHb [l, c. 28-36]. Hamucanns anoramii g0
HaykoBOi pobotu Ha oOpany temy. Ilepexnan awnortaumiii ‘Translation
assignment’ B Kypci y MOJYJIBHOMY CEpeIOBHIII,unit 5

10

OmpaitoBaHHsl TEOPETUYHOrO Marepiany g0 Temm 6 [1, c. 36-40].
Bukonanusa npaktuuHux 3aBnasb [1, c¢. 40—45]. BukoHaHHs nepekiany
TEeMaTUYHHUX Tpe3eHTariid. [lifroroBka Ta mpeAcTaBlIeHHS MpPE3CHTAIlli 3a
OJIHI€IO 13 3aIPOMOHOBAHUX TEM.

10

Pazom

70

3micT camocTiiiHOI po6oTH 3100yBaviB 3a0uHoi GopMU HABYAHHA

Ne
THKHS

3MmicT camMocTiiiHOI podoTH

KinbkicTh
rOAUH

OmnparftoBaHHs TEOPETUYHOTO Ta IPAKTUYHOI'O MaTepiaiy.

Busuenns nexkcuku Temm 1. Text: Anti-smuggling controls in the single
market B Kypci y MOAyJbHOMY cepefoBuili. OmnpaifoBaHHs TEKCTIB Ta
BUKOHaHHS 3aBiaHb ‘Translation” B Kypci y MOAYJIBHOMY CE€peIOBHIII
Vocabulary practice.

10

1-2

OmnparitoBaHHs TEOPETHYHOTO MaTepiany g0 Temu 2. Text: Veterinary and
phytosanitary controls B Kkypci y MOayJbHOMY cepenoBuiii. OnpairoBaHHs
TEeKCTYy Ta BHUKOHAaHHA 3aBaaHb ‘Answer the questions’ B Kypci y
MOJlyJIbHOMY cepenoBulli. Hanucanus q0moBial BIANOBIIHO 10 TEMY CBOTO
nocuimkenns (1 ctopinka)

20

OmnpauoBaHHsl TeopeTHYHOro wmarepiany a0 Temu 3. Hamucanus Ta
nepekian aHortaniil. OmnpamoBaHHA TEOPETMYHOTO Ta MPAKTUYHOTO
matepiany. Text: Organization of checks B kypci y MoayibHOMY
cepenoBuili. Buxonanus BmpaB ‘Use of Tenses Exercises’ B kypci y
MOAyJIBbHOMY cepeaoBuimi. [lepeknan aHoTarii A0 HAYKOBUX CTaTed B
PI3HUX TaTy3gX HAyKH.

20

OmnpaioBaHHsl TEOpPEeTHMYHOro Marepiany a0 Temu 4. BukoHaHHS
npaktnyaux BrpaB ‘Find Ukrainian equivalents for English phrases’ B
Kypcl y MOAyJbHOMY cepenoBuimi. Ilepeknman aHoTamiid 10 HayKOBHX
CTaTell B pI3HUX rally3sX HAyKH.

30

4-5

OnpairoBaHHSI TEOPETHYHOTO MaTepiany 10 TeMu 5. Hanwcanns aHotartii 1o
HayKoBOi poboTH Ha oOpany Temy. Ilepeknan texcry ‘Drug trade’ B xypci y
MoOAynbHOMY cepenoBuini. IlinroroBka mpe3eHTarii Ha BIIaCHE HAYKOBE
JIOCTIDKCHHS. BUKOHAHHS mepeKIiay mpe3eHTallli 0 HAyKOBHUX JOCIIKEHb.

30

Pazom:

110




4. TEXHOJIOTI'II TA METO/IU HABUAHHS

dopmamMu BUKIQJaHHA ITUCIHUIUIIHA € MPAKTUYHI 3aHATTS, CaMOCTiiiHa po0oTa, CIOBECHI
¢dopmu. [Ipoliec HaBYaHHS 3 JUCHUIUIIHU IPYHTYEThCS HA BUKOPUCTAHHI TPAAWIIHHUX Ta Cy4aCHHX
TEXHOJIOT1H, 30KpeMa: BUKOPHCTAaHHs 3ac00iB MyJbTHUMEia, IrpOBUX Ta 1H(POPMAIIHHIX TEXHOJIOT1H,
IUCcKycii, mebaTw Ha akTyalnbHI TeMu, casestudy (METON NpakTHUYHUX CHUTYaIliil), pOJIbOBI irpw,
TEMAaTW4HI BIKTOPHHHU, AaHIJIOMOBHI KBECTH, IHIMBIAyajdbHI 3aBIaHHSA: NPOEKTH, IOB’s3aHI 13
NPaKTUYHUMH TEMaMH Kypcy, IHAMBiIyaJdbHE YHTaHHS HEAJaNTOBAaHOTO TBOPY XYIOXKHBOI
JiTepatrypu, CKIaJaHHS KapTOTEeKH, MiArOTOBKA MpPE3CHTAIlil Ta AONOBiJei Ha 3amaHi Temu, Oecina,
nosicieHHs, OkchopachKi aedatn).

5. METOAHU KOHTPOJIIO

[ToTouHMit KOHTPOJH 3AIACHIOETHCS M1J] Yac MPAKTUYHHUX 3aHSTh, a TAKOXK Yy JIHI MMPOBEICHHS
KOHTPOJIBHUX 3aXO[[iB, BCTAHOBIIEHUX pPOOOYOI0 MpOorpaMoro i rpadikoM HaBYAIBHOTO MPOIECY.
CemecTpoBHUi KOHTPOJIb MPOBOAUTHCS Y Gopmi 3amiky. [Ipu npoMy npu BUBEACHHI OCTATOYHOI OI[IHKH
BPaxOBYIOTBCS Pe3yJIbTATH MMOTOYHOTO KOHTPOJIO. BHKOPHCTOBYIOTHCS HACTYIHI METOJHM MOTOYHOTO
KOHTPOJIIO: YCHE ONMUTYBAHHS; BUKOHAHHS 3aIJIAHOBAHUX KOHTPOJIBHUX POOIT; BUKOHAHHS JOMAIIHIX
3aBnaHb. [Ipy BUBEIEHHI MiICYMKOBOI CEMECTPOBOI OIIHKH BPAXOBYIOTHCS PE3YJIBTATH SK MOTOYHOTO
KOHTPOJTIO, TaK 1 MiJICYMKOBOTO KOHTPOJILHOTO 3aX0/y. 3400yBau BHILOI OCBITH, SIKWi HaOpaB 3 Oy/ib-
SKOTO BHJIy HaBUAJIBbHOI POOOTH, CyMy OaiiB HIk4y 3a 60 BIiJCOTKIB BiJf MaKCUMaJIbHOTO Oamy, HE
JIOTTYCKAETHCS 0 CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO, IOKKA HE BUKOHA€E 00cAr poOoTu, nependauenuit Po6oyoro
nporpamoro. 3100yBad BHUIIOI OCBITH, SKAH HaOpaB TO3UTUBHUI cepeaHbo3BakeHWU Oan (60
BIJICOTKIB 1 OljbIlIe BiJi MAaKCUMAalbHOTO 0aiy) 3 yCiX BUIIB MOTOYHOTO KOHTPOIIO 1 HE CKJIAaB 3aliK,
BBA)XXKAETHCS TAKUM, SIKUH Ma€ akajeMiuyHy 3a0oproBanicTb. JIiKBifamis akageMigHOi 3a00pTOBaHOCTI 13
CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO 3MIMCHIOETBCA Yy TMepiojl eK3aMeHaliiHoi cecii abo 3a rpadikom,
BCTAaHOBJICHUM JICKAaHATOM BiAMOBiAHO 10 «IlONOKEHHS MPO KOHTPOJb 1 OI[IHIOBAHHS PE3yJbTATiB
HaBYaHH 37100yBayiB BUIIO1 OCBITH Y XHY ».

3n00yBaui 3a0uHOi (QopMHM HaBYaHHS 3000B’s3aHl BIABIATH 3aHATTS JUISI HAYUTKU
HaBYAJIbHOTO MaTepialy, BHKOHAaTH KOHTPOJBHY poOOTYy Ta 3’SBUTHCA Ha 3aJiK BIAMOBIIHO [0
ckianenoro rpadiky. Koncynpramii 31 3100yBayaMu 3a04HOTO BIJUIUICHHS TPOBOJSATHCS JIBIYl Ha
MicsIlb, 3TiAHO Tpadiky NpOBENEeHHS KOHCYNbTallli BUKIazaueM abo Yy JOMOBJIEHMH dac.
KoncynpTatis 10 3a1iky IpoBOAUTHCS MiJ] Yac 3aJ1KOBOTO THKHS BIAMOBIAHO J0 CKIAJAEHOro rpadiky.
KontponsHa poGora moBuHHa OyTu 371aHa 3a 1 THDKIEHb JIO TOYATKy cecli, TEOPETUYHUN Ta
IPAKTUYHUN MaTepial — ONpalboBaHi B IOBHOMY 00Cs31.

6. MOJITUKA JUCHUIIJITHA

IToniTrka HaBYANbHOT AUCIUIUIIHYU 3arajlOM BU3HAYA€THCSI CUCTEMOIO BUMOT J10 3/100yBaya BHUIIO]
OCBITH, L0 MependadyeHi YMHHUMH TOJOXEHHSIMH YHIBEPCUTETY IpPO OpraHizaiiio 1 HaBYaJIbHO-
METOAMYHE 3a0e3MeYeHHs OCBITHBOTO IHpolecy. 30KpeMa, MPOXOKEHHsS IHCTPYKTaXy 3 TEXHIKU
Oe3IeKH; BiJIBIIYBaHHS 3aHATHh 3 JUCIUIUIIHU € OOOB’SI3KOBUM. Y CITIITHE OMaHyBaHHS JUCIUILIIIHU 1
¢dopmyBaHHS (PaxoBUX KOMIIETEHTHOCTEH 1 NPOTrpaMHUX pe3ylbTaTiB HaBUaHHS mependadae
HEOOXIAHICTh MIJTOTOBKU JO MPAKTUYHHUX 3aHATH (BUBYEHHS JIEKCUKH 32 TEMOIO, MIATOTOBKA YCHHUX
JIOTIOB1/IeH, aKTUBHO IMPALIOBATH HA 3aHATT1, OpaTH y4acTh Y JUCKYCIsSIX Ta OOTOBOPEHHSIX ).

3100yBayi BUILOI OCBITH 3000B’s13aH1 JAOTPUMYBATHCS TEPMIHIB BUKOHAHHS yCiX BUAIB poOIT y
BCTaHOBJIEHI TEPMiHHM, MepefdadeHux poOouor0 MpOrpaMor0 HaBYajdbHOI aucuMILIiHM. [Ipomymiene
MpPaKTUYHE 3aHSTTA 3/7100yBad 3000B’s13aHUIN BIANpPALIOBAaTH Yy BCTAHOBJIEHUWH BHKJIaJjaueM TEPMiH, aje
He TI3HIIle, HiXK 3a JBa THXKHI J0 KiHIISA 3aHATh Y CEMECTpi.

BukoHaHHS 1HIMBITyadbHOTO 3aBJAaHHS 3aBEpPUIYETHCS HOr0 37a4€l0 Ha MEPEBIPKY y TEPMiHH,
BCTaHOBJIEHI rpadikoM camocTiifHol poboTu. Y sikocti 113 3100yBau moBHHEH miArotyBatu pedepar,
YCHY JIOTIOBiJlb, TPE3CHTAIII0 3 TE€M HABYAJIbHOI JUCHUIUIIHA TPU JTOTPUMaHHI Y3TOJDKEHUX 3
BUKJIa/Ia4eM TepMiHiB 10ro BUKOHAHHSI.

3n00yBad BHUIOI OCBITH, BUKOHYIOYHM CaMOCTIHY pOOOTY 3 AMCITUIUIIHH, Ma€ JOTPUMYBATHUCS
MOJITHKH J00pOYECHOCTI (3a00pOHEHI CHHCYBaHHS, MiJKa3KM, IUIariaT, BUKOPHCTAHHS INTYYHOTO
1HTEJIEKTY). Y pa3i MOpYIICHHS MOJITUKA aKaJIeMIdHO1 T0OpOYECHOCTI B OYyIb-sIKUX BUAAX HaBYAIHHOI
po6oTH 3100yBay BUILOI OCBITH OTPUMYE HE33JOBUIbHY OLIIHKY 1 Ma€ MOBTOPHO BUKOHATH 3aBJaHHSA 3



BIIMOBITHOT TeMH (BUIY poOOTH), IO mepeadadeHi podouoro mporpamoro. byas-saki hopmu mopymieHHs
aKaJeMiqHOl MOOpPOYECHOCTI MMiJ Yac BHWBYCHHS HABYAJIbHOI JMCHUIUIIHU HE JIOMYCKAIOThCS Ta HE
TOJIEPYIOTHCS.

7. OUIHIOBAHHS PE3YJIBTATIB HABUAHHS 3/IOBYBAUYIB Y CEMECTPI

OriHIOBaHHS aKaJeMIYHUX JOCSTHEHBb 3700yBada BHIOI OCBITH 3MIMCHIOETHCS BIAMOBIIHO IO
«ITonmoxxeHHs TIPO KOHTPOJIb 1 OIIHIOBAHHS PE3YJIbTATiB HaBUaHHS 37100yBaviB BUIIOI ocBiTH Y XHY».
[Ipy moTOYHOMY OIiHIOBAaHHI BHKOHAHOi 3700yBadeM pOOOTH 3 KOXKHOI CTPYKTYPHOI OJUHHMII 1
OTPMMAaHHMX HHUM pe3yJbTaTiB BHKJIaJad BUCTABIII€ HOMY TEBHY KUIBKICTh OalliB 13 NPU3HAYCHHUX
POOOYOI0 TPOTPAMOIO JIJIS IIBOTO BULY poOOoTH. [IpH koMY KOXHA CTPYKTYpHA OJMHUIL (POOOTA) MOKE
OyTH 3apaxoBaHa, SKIO 3700yBau HaOpaB He MeHie 60 BiICOTKIB (MiHIMaNbHHUA pIBEHb IS
MMO3UTHUBHOI OIIHKH) BiJl MAKCHMAJILHO MOJKJIMBOI CyMH OaJliB, MPU3HAYECHOI CTPYKTYPHINH OJMHUIILL.

Bynp-sixi hopmMu mopymeHHs akageMidHOi JOOPOUYECHOCTI HE IOIMYCKAIOTHCS Ta HE TOJNEPYIOThCA.

Otpumanuii 3700yBaueM Oal 3a 3apaxOBaHHWi BHJ HaBYaJIbHOI pOOOTH (CTPYKTYPHY OJMHHIIIO)
micys 11 OLIHIOBaHHS BHKJIQJAa4y BHUCTABIISE B €IEKTPOHHOMY JKypHaNI OOJIIKY YCIIIIHOCTI 3100yBadiB
BUIIOI OCBITH. 3a yMOBM BHKOHAHHS YCiX BHUIB HaBYaJbHOI pOOOTH 3a pe3yJbTaTaMH MOTOYHOTO
KOHTPOJIIO TPOTSATOM BHUBYCHHS HAaBUAIBHOI IMCLMWILIIHM, BCTaHOBJIEHHX ii PoOodoro mporpamoro,
3100yBau neHHOI popmu 3100YTTS OCBITH 3 HABYAIBHOI JAMCUMUIUIIHM, MIJCYMKOBUM KOHTPOJIEM st
AKOi € 3amk, Moxe HaOparu nmo 60 GaniB (3m00yBau 3aounHoi popmu — mo 50 OGamiB). [lo3utuBHY
MiZICYMKOBY OIIIHKY 37100yBa4 MOXE OTPHMATH, SKIIO 32 Pe3yJIbTaTaMH IMOTOYHOTO Ta IiJCYMKOBOIO
KoHTponiB Habepe Bim 60 mo 100 OGamiB. CemecTpoBa IiJICYMKOBAa OIlIHKA pPO3PaxOBYETHCS B
aBTOMATHU30BaHOMY pexuMi B iH(popmamiiniit miacucreMi «Enextponnuii xypHam» (IC «Enekrponnuii
YHIBEpCUTET») 1 BIiJNOBIIHO A0 HAKONMYEHOiI CyMH OalliB BU3HAYAETHCS OIIHKA 33 IHCTUTYIIHHOIO
mkanoro Ta mkanor €KTC (auB. Tabmuiro CHiBBiIHOIIEHHS...), SIKa 3aHOCUTHCSA B €K3aMEHAIlliHY
BiJIOMICTb, & TAaKOX 70 [HAMBIIyaIbHOTO HABYAJIHLHOTO IUIAHY 3/100yBava BHUIIOT OCBITH.

CTpyKTypyBaHHS JUCHUIJIIHU 32 BUIaMH HABYAJIbHOI pO0OTH i OLIHIOBAHHA Pe3yJIbTATIB
HABYaHH 3100yBaviB dennoi popmu 3100yTTH OCBITH

AynutopHa podora KounrpoabHi Cawmocriiina podora CemectpoBuii | Pasom
3aX0/H KOHTPOJIb

[paxTryni 3aHATTS (MiHIMYM — 5 CnoBHUK INepexnan TekcTiB 11 Cyma

KOHTPOJBHUX TOYOK) OamiB

1 [ 2] 3] 4] 5 [T13[T46] 1 | 2] 3| 4] 5

Kinvxicmo b6anie 3a 6uo naguanbHoi podbomu (MIHIMYM-MAKCUMYM,)

35 [35[35[ 35|35 35 [ 35 [35]|35][35] 35| 35 3a 60-100

15-25 6-10 15-25 24-40 | peiiTHHrOM

Ilpumimka: T* — Tema HaByanbHOI AUcUMILIiHY; [I1* - iHAUBITyanbHUN TPOEKT;

**3a HaOpaHy 3 OyIb-SKOTO BHAY HaBYAJIHHOI POOOTH 3 AMCUMIUIIHHM KIJTBKICTh OamiB, HIDKUYE
BCTAaHOBJIEHOTO MIHIMyMY, 3700yBad OTpUMY€ HE3aJ0BUIbHY OLIIHKY 1 Ma€ ii mepe3aTi y BCTAaHOBJIEHUN
BUKJIaaueM (JekaHoM) TepMiH. [HCTHUTYIifiHA OIlIHKa BCTAHOBIIOETHCS BIAMOBIIHO a0 TaOIHII
«CHiBBiHOIICHHS IHCTUTYIIMHOI KX OI[IHIOBaHHS 1 1IKasu omiHioBaHHSI EKTCy.

CTpyKTypyBaHHS QIUCHHUILIIHU 32 BUAAMHU HABYAJIbHOI po0OTH i OLIIHIOBAaHHSA pPe3yJbTaTiB
HABYAHHA 3100yBaYiB 3a0unoi popMH 3100yTTs OCBITH

KonTpoabHi 3axoan Camocriiina po0ora CemectpoBnii | Pazom
KOHTPOJIb
KP IMepexan TekcTiB II1 Cyma
OaiiB
T1-6 1 | 2 ] 3 | 4 | 5 | 6
Kinvricmo b6anis 3a 6uo HaguanbHoi pobomu (MIHIMYM-MAKCUMYM,)
356 | 35 | 35 | 35 [ 35 | 35 3a 60-100
12-20 18-30 30-50 peiiTHHrOM




Ilpumimka: KP* - migcymMkoBa KOHTpoJIbHAa poOota; T* — tema HaBuanbpHOI aucrumutiau; IIT* -
IHAVBIyaTbHHN TPOEKT;

**3a HaOpaHy 3 OyIb-SKOTO BHJY HaBYaJbHOI POOOTH 3 AUCHUIUIIHU KUIBKICTH OalliB, HIDKYE
BCTAaHOBJICHOTO MIHIMyMY, 3100yBad OTPUMY€ HE3aJOBUIbHY OLIIHKY 1 Ma€ 11 mepe3aTi y BCTAHOBICHUIN
BHKJIa/JaueM (I€KaHOM) TepMiH. I[HCTUTYyIiiiHA OIliHKa BCTAHOBIIOETHCSA BIAMOBIAHO 10 TaOJMII
«CHiBBiTHOIIEHHS THCTUTYIIIHHOT IIKATU OLIHIOBAHHS 1 MIKaK oriHioBaHHI CKTCy.

OuiHoBaHHS AKOCTI BUKOHAHHSI KOHTPOJIbHOI po0oTH 3100yBauaMu 3a04H0i Gopmu
3100yTTSl OCBITH

Konrtponbaa poboTta nepeadavyae BUKOHAHHS TPhOX MPAKTHYHUX 3aBJIaHb. 3MICT 3aBAaHb HAaBEACHO
B METOAMYHHMX PEKOMEHJALisX 10 BUKOHAHHSA KOHTPOJbHOI poOoTH. IIpm OLIHIOBaHHI KOHTPOJIbHOL
poOOTH BpaxoBYIOThCS fAKICTh i BUKOHaHHSA. KOHTpoibHa po0OOTa CKIAAAETHCS 3 TPHOX MPAKTUYHHUX
3aBJaHb, MepIie 3aBaaHHA y (opMi TeCTy OIiHIOEThCs MakcuMaiabHO 10 Oamamu (oauH 6anm 3a KOXKHE
3aBJIaHHs), OCTAaHHI J[Ba — OI[IHIOIOTHCS MAaKCHUMaJbHO 5 Oajamu 3arajbHa MaKCHMalbHa cyma OaliB
cTaHOBUTH 20).

Kpurepii oriHroBaHHSI KOHTPOJIBHOI POOOTH:

Tabanus — Poznoaia 6aJiiB Mixk 3aBIaHHAMM KOHTPOJILHOI po00TH 3100yBa4ya BUIIOI OCBIiTH

JIJ1sl KOKHOT0 OKPEeMOro BUAY 3aB1aHb
BuauszaBaann MinimMaJdbHUH IMoTenuiiini Mo3uTHBHI MakcumaabHu
(mocraTHiii) 6aa O0aau* (cepenHiii 6as) (BHCOKMIA) Daj
[TpakTrune 3aBganHs Ne 1 3 7 10
[IpakTuune 3aBnanus Ne 2 3 4 )
[IpaxTuune 3aBnanus Ne 3 3 4 5
Bceworo 6ami 12 20

Ilpumimka. *Io3umuenuil 6an 3a KOHMPOALHY poodomy, GiOMIHHULL 6i0 miHIManbHO20 (12
oanis) ma maxcumanvnozo (20 danis), 3naxooumucs 6 mexycax 13-19 d6anie ma po3paxosyemuvca Ak
cyma 6anie 3a yci cmpykmypHi eiemenmu (3a60aHHs) KOHMPOJIbHOT podomu.

KoxHe 3aB1aHHs KOHTPOJIBHOI poOOTH 3100yBaya BUIIOI OCBITH OLIIHIOETHCS 3 BUKOPUCTAHHIM
HIDKYCHABEJICHUX Y TaOMUI[l KpUTepiiB OLIHIOBAaHHS HaBYaJIbHUX JOCSATHEHb 3/00yBaya BHIIO]
OCBITH (III0JI0 BU3HAYEHHS JIOCTATHHOTO, CEPEIHBOTO Ta BUCOKOTO PIBHS JOCSATHEHHS 3/100yBaueM
3armanoBanux [1PH ta chopmoBanux komnereHtHocTel). [lepiie npakTuyHe 3aB1aHHS BUKOHYETHCS
y BUTJISII TECTY 13 MHOKHUM BUOOPOM, CKIIATa€eThes 13 10 MUTaHb, KOXKHE 3 SIKUX OI[IHIOETHCS OJTHUM
6amoM (Mak cuibHHMi Gan 10). Jlpyre Te TpeTe NpakTUYHE 3aBJaHHS BUKOHYETHCS Y BUITIAAL
nepeknanay. Kpurepii oliHIOBaHHS NEpeKIaay aKkaJeMIYHUX TEKCTIB MOJaHI HWKYE Ta BIAMOBIIAIOTH
BUMOTaM MU pOOOTI MiJ] Yac MPaKTUYHUX 3aHSATh.

OuiHBaHHS HA NPAKTUYHMUX 3AHATTAX

Ominka, sSKka BUCTABISIETbCA 33 TMPAKTUYHE 3aHATTS, CKIAMAEThCS 3 TAaKUX EIIEMEHTIB: yCHE
OTMUTYBaHHS 3/100yBadiB Ha 3HAaHHS (HaxoBOi JIEKCMKHM Ta TpaMaTHYHOTO Marepialy 3 TEMHU; YCHE
OOTOBOpEHHSI AHTJINCHKOI0O MOBOIO THUTaHb, MOB’S3aHUX 13 MHUTHOIO JOKYMEHTAIll€l0 Ta MUTHUMH
MpoIeIypaMu; TepeKiaj; MUTHUX JTOKYMEHTIB, JEKIapaiii Ta OQimiiHHO-IIJIOBUX TEKCTIB; BUKOHAHHS
MPAKTUYHUX BIIPAB.

PoboTa Ha mpakTUYHMX 3aHATTAX Iepeadadae OMPAIIOBAHHS JIEKCUYHOTO Ta TPaMaTUYHOTO
MaTepialy, a TaKo)X BUKOHAHHS MHCHMOBHUX 1 TMEPeKIagallbKUX 3aBlaHb, 110 BKIIOYAIOTh IMEPeKIIaf
MUTHHUX JeKJapaliil, TOBapOCYNPOBITHUX TOKYMEHTIB, KOHTPAKTIB, cepTU(IKATIB Ta IHIIUX TEKCTIB Y
cdepi 30BHIIIHbOEKOHOMIYHOT MisTbHOCTI. JlaHW# BUA MiSTIBHOCTI OIMIHIOETHCS HACTYITHUM YHHOM:

“BigmMinH0” — 37100yBa4 y MOBHIN Mipl BUKOHAB MEPEKJIaJl MUTHUX JIOKYMEHTIB Ta ACKJaparlii,
NPaBUIBHO BUKOPUCTOBYE (haXxOBY TEPMIHOJIOTiIO, OyAye JIOTIYHO Ta IpaMaTHYHO KOPEKTHHUH TEKCT
AHTIIIICHKOI0 MOBOIO, TOTPUMYETHCS OQIIIIHHO-IJIOBOTO CTUIIIO Ta HE JOMYCKA€E MOMUJIOK.



“Jlodpe” — 3m00yBay y MOBHIM Mipi BHKOHAB TEPEKIaJ MUTHHX JOKYMEHTIB Ta ACKJaparlii,
NPaBUIBHO BUKOPUCTOBYE OCHOBHY (DaxOBY TEpMiHOJIOTIIO, JOMYCKA€ HECYTTEBI HETOYHOCTI y cTUII abo
0o¢dOpMIICHHI TEKCTY, a TAaKOXK 1—3 MOMMIIKH, SIKI MOKE BUITPABUTH CaMOCTIHHO.

“3agoBiibHO” — 37100yBay HEMOBHICTIO BUKOHAB MEPEKJIaJ, MUTHUX JOKYMEHTIB Ta JEKJaparlii,
JIOTTYCKa€ MOMMJIKM Y BUKOPUCTaHHI TEPMIHOJIOTII, HE 3aBXIU JOTPUMYETHCS JIOTIYHOI CTPYKTYpU Ta
0(iifHO-I1IIOBOTO CTHIIIO TEKCTY, JOMYCKA€ 3HAYHY KUIbKICTh TTOMHUJIOK.

“He3an0BiJIbHO” — 3100yBa4 HE MOYKE€ BHKOHATH TNEPEKJIaJ] MUTHUX JIOKYMEHTIB Ta JEKIapallii
BIJIIOBIJTHO IO BUMOT, HE BOJIOAIE (haXOBOI TEPMIHOJIOTIEID, HE TOTPUMYETHCSA OQIIHHO-TIIOBOTO
CTHJIIO aHTJIIHCHKOI MOBH, JIOMYCKA€ BEIHMKY KUIbKICTh TIOMUJIOK 1 HE MOJKE X BUIIPABUTH.

[lepexnang MUTHUX JOKYMEHTIB Ta JAekiapalliii nmepeadayae BUKOHAHHS MHCHMOBOTO Ta YCHOTO
nepeksaxry MUTHUX JeKJIapalild, iHBOKCIB, cepTH]iKaTiB, TOBAPOCYNPOBIIHUX JOKYMEHTIB, KOHTPAKTIB
Ta 1HIMMX OQIIIAHO-IUIOBUX TEKCTIB 3 aHTJIHChKOI MOBM Ha YKpaiHChKYy Ta HaBmakd. J[aHwil BHI
TiSUTBHOCTI OLIIHIOETHCS HACTYITHUM YHHOM:

“BigminH0” — 3700yBay BUITHPHO BHKOHYE TIEpPEKJIaj] 3alpPOIIOHOBAHOTO TEKCTY MHUTHUX
JOKYMEHTIB Ta JEKJIapaiiid, MpaBUIbHO BUKOPUCTOBYE (PaxoBYy TEPMIHOJIOTiIO, EKBIBAJICHTH Ta MOBHI
KJIiIII€, TOBHICTIO IOTPUMYEThCS OQiIIHHO-I1JIOBOTO CTHIIIO, HE I0MYCKA€E MOMIIIOK.

“Jlo6pe” — 3100yBa4 BUTBHO BUKOHYE TIEPEKIIA]] 3aIIPOITOHOBAHOTO TEKCTY MUTHUX JIOKYMEHTIB Ta
JeKJIapanii, mpaBuiIbHO BUKOPHUCTOBYE OCHOBHY (haXOBY TE€PMIHOJIOTIIO, €KBIBAJICHTH Ta MOBHI KJIIIIIE,
JIOITyCKa€ HECYTTEBI CTHIIICTHYHI a00 rpaMaTHYHi MOMUJIKH, SKi MO>KE BUIIPABUTH CaMOCTIITHO.

“3amoBisibHO” — 3700yBau HE 3aBXKAM MOXE BUIBHO BHUKOHATH MEPEKIaJ] 3alpOIOHOBAHOIO
TEKCTY MHUTHHX JOKYMEHTIB Ta JAEKJapaiiid, JOMYyCKae TOMHJIKH Y BHKOPHUCTaHHI TEPMiHOJIOTII,
€KBIBJICHTIB Ta MOBHHX KIIIIIIE, YaCTO HE AOTPUMYETHCS OPIIiIIHO-IIJIOBOrO CTUIIIO, AOMYCKAE 3HAYHY
KUTbKICTh TTOMIJIOK.

“He3amoBiiibHO” — 3100yBa4 HE MOXKE€ BHUKOHATH IEPEKJaJl 3alpPOINOHOBAHOTO TEKCTY MHUTHHUX
JOKYMEHTIB Ta AEKJIapalliid, He Boyojie€ (paxoBOK TEPMIHOJIOTIEI Ta MOBHHUMH KJIIIIE, HE JOTPUMYETHCS
O iIiitHO-1IIOBOTO CTUITIO, IOMTYCKA€E BETUKY KIIbKICTh TOMUJIOK.

[IpesenTariss 3a TEMaTUKOIO KypCy OIIHIOETHCS SK OJUH 13 BHJIB MNPAKTUYHOI pOOOTH Ta
nependavae BMIHHS TMPEACTABUTH KIIFOYOBI aCMEKTH MEpeKiIaly MUTHUX JOKYMEHTIB 1 JeKkjapaiiid B
ycHIM (opmi, TOTPUMYIOUUCH OQILIHHO-IIJIOBOIO CTUJIIO aHIJIIMCHKOI MOBM Ta TEXHIYHUX BUMOT [0
0o OpMIICHHS MTpEe3eHTAIIMHIX CIIal/IiB.

Hanpukinni cemectpy 3100yBaul BUKOHYIOTH 1HJUBIJIyaJbHUN TPOEKT, AKUM mnependadae
HiATOTOBKY TepeKiagy MHUTHHUX JOKYMEHTIB a0o JeKiapaliid, CKJIaJaHHsA CTHUCIOro OMHCY iX 3MicTy
AHTJIIACBKOI0O MOBOIO Ta CTBOPEHHS TEMAaTHMYHOI Mpe3eHTalli 3 JAEMOHCTpALI€l0 CIaiAiB 1 YCHUM
npeCcTaBiIeHHAM 00paHoi TeMH. [HIUBIAyaIbHUI TPOEKT BUKOHYETHCS aHTIIIHCHKOK MOBOIO.

3n00yBaul 3a04HOi ()OpMU HABUAHHS MOBMHHI BUKOHATH 1HJMBITyaJbHUN MPOEKT (MiArOTYBaTH
nepeksaJl MUTHUX JOKYMEHTIB a0o JAeKiapalliil Ta yCHy JOMOBi/b 32 00OpaHOI0 TEMAaTHKOI0) 1 BUKOHATH
KOHTpOJIbHY po0oTy. KoHTponabHa poOoTa Ta Marepiaiu I1HAMBIAYaJIbHOIO MPOEKTY TOJAIOTHCS
BUKJIQ/lauy 3a THXKJEHb JIO MpoBeieHHs 3aiiky. IIpe3eHTariis mpoekTy BiOyBaeThCs MiJl Yac 3alliKy B
ycHil Gopmi. [nanBIAYyanbHUM MPOEKT BUKOHYETHCS aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO.

[Ipu omiHIOBaHHI pe3yNabTaTiB HaBYaHHs 3700yBayiB BUIIOiI OCBITM HAa MPAKTUYHHUX 3aHATTIX
BUKJIa/1a4 KOPUCTYETHCS HABEACHUMH HUKUE KPUTEPISIMU:

Tabauus — Kpurepii oliHIOBaHHS HABYAJIbHHX JI0CATHEHD 3100yBa4Ya BUIIOI OCBIiTH
Ouinka Ta piBeHb

JOCSITHEHHS
3n00yBayem [IPH Y3aranbHeHu# 3MiCT KpUTepisi OLiHIOBAHHS
Ta cpOPMOBAHUX
KOMIIETEHTHOCTEMH
BigminHO 3nm00yBay BHIIOI OCBITMU TIMOOKO 1 B TOBHOMY 00Cs31 OINaHyBaB 3MiCT
(BUCOKMIA) HaBUYAJIBLHOTO MaTepially, JIETKO OPIEHTYEThCSA y TpodeciiiHii TepMiHOJIOTII Ta

BMUIO BHUKOPHUCTOBYE TIOHATIMHMHA amapaT y cdepi mepekiaanxy MHUTHUX
JOKYMEHTIB Ta JeKJapaliii; ymi€ BIIbHO BHCJOBIIOBATH CBOIO JTYMKY
AHIJTIICHKOI0 MOBOIO 3 TeM, Mepei0aueHUuX KypcoM, Ta BUKOHYBAaTH a/IeKBaTHUHN




MACbMOBHM 1 YCHUH Tepeksiaq MHUTHOI JokymeHTtarii. OmiHka ‘“BigMiHHO”
nepeadayvae JIOTIYHUHN 1 TOCTIOBHMI BHKJIA] BIAMOBI/I aHTTIICHKOI MOBOIO (B
yCHil a00 muChbMOBIiH (hopmi), sikicHe 0(hOPMIICHHSI TUCbMOBHX POOIT, TPaBUIbLHE
BUKOpUCTaHHS (paxoBOi TepMiHOJOrI], MOBHHMX Kiime Ta OQiliifHO-AITOBOrO
cTuato. 3100yBad BUIOI OCBITM BUIBHO pearye Ha 3MiHy a00 YTOYHEHHS
3aWTaHHS, YMI€ apryMEHTOBAaHO BWICIIOBIIOBATH CBOKO JAYMKY aHTIIHCHKOIO
MOBOIO, BUKOPHCTOBYIOUH BHBYCHY JIEKCUKY Ta MpoQeciiiHi MOBHI KOHCTPYKIIii.
[Tpu BigmoBizai nomyckae He OiIbIe IBOX-TPhOX HECYTTEBUX MOXHOOK.

JHoOpe (cepenniii) | 3gqo0yBad BHUIOI OCBITH BHUSBHB IIOBHE 3aCBOEHHS HABYAJIBLHOIO Marepiaiy,
BOJIOZII€ TIOHATIMHUM amapaToM i (axoBOO TEPMIHOJOTIEI Y cdepi mepeKnamsy
MUTHHX JIOKYMEHTIB Ta JIeKJIapalliid, OpIEHTYEThCS Y BUBYCHOMY MaTepiai; ymie
BUCIIOBJIIOBATH CBOIO JIyMKY aHTJIIHCHKOIO MOBOIO Ta BHKOHYBAaTH IEPEKIIA]
MHUTHOI JOKYMEHTaIlll, OHAK y 3MICTI ¥ (GopMi BIAMOBIAI MOXYTh TPaIuIsATUCS
OKpeMi HETOYHOCTi, HeBAaJo MimiOpaHi JIGKCHYHI OJWHMI, TpaMaTHdHi abo
CTHJIICTUYHI TMOMUJIKH, IO YacCTKOBO HE BIAMOBIIaOTh OQiliHO-I1TI0OBOMY
CTHJIIO aHTJiiicbkoi MoBH. BimnoBine 3m00yBaya OynyeTbcsi Ha OCHOBI
CaMOCTIHOTO MHCJICHHSI Ta IMPaBHJILHOTO PO3yMiHHs mpodeciiHol TeMaTHKH.
3m00yBay BUIIOI OCBITH JIOIMYCKAa€ HE3HAUHY KUIBKICTh HECYTTEBUX IOMHIIOK Y
BHUKOPHUCTaHHI (PaxoBoi TEpMIHOJIOT11, mepeKiaai abo moOy10B1 BUCIOBIIOBAHHS.

3a10BITEHO 3m00yBay BHIIOi OCBITH BHUSBHB 3HAaHHS OCHOBHOTO MPOrPAaMHOTO MaTepiany B
(mocraTHii) 00cs131, HEOOX1THOMY ISl TOJAJBIIOTO HABYAHHS Ta MPAKTUYHOI JISUTBHOCTI Y
chepi mepekIagy MHUTHUX JOKYMEHTIB Ta JCKJapallid, CHpaBIsSETbCS 3
BUKOHAHHSAM TPAKTHYHHUX 3aBJaHb, IMepeAdaueHux Mporpamoro. Sk mpaBuiio,
BIAMOBIAs 3700yBaua OyqyeThCsl HA pPIBHI PENPOAYKTHBHOTO MUCICHHS,
3100yBau Ma€ IMOBEPXOBI 3HAHHS CTPYKTYPH KypCy, IOMYCKAa€ HETOYHOCTI Y
BUKOPUCTaHHI ()aXx0BO1 JISKCHUKHU Ta CYTTEBI TpaMaTU4HI MOMUJIKH ITiJ1 94aC YCHOTO
MOBJICHHS 200 TIepeKIIaay, BaracThbCs MPH BIAMOBIII HA BUI03MIHEHE 3allUTaHHS.

Pazom 13 TuMm, 3100yBau HaOyB 0a30BMX HaBUYOK, HEOOXITHUX Ui HEPEKIamy
MUTHHUX JOKYMEHTIB, AeKiapaliii Ta o(diliiHO-A1IOBUX TEKCTIB 13 33JaHUX TeM,
SK1 BIMOBIIAIOTh MIHIMAJIBHUM KPUTEPISIM OIIIHIOBAHHSA, 1 BOJIOJIE 3HAHHSAMH,
0 JO3BOJIAIOTH MOMYy 3a JOMOMOIOK BHUKJIAJaya YCYHYTH HETOYHOCTI Y
BIJINOB1/11 a00 MepeKIIaii.

HeszanoBinbHO 3n00yBay BMIOi OCBITH BHUSBUB pO3pI3HEHI Ta O€3CHCTEMHI 3HAaHHA 3
(memocratHii) muciumuiiig - «llepeksia; MUTHUX JIOKYMEHTIB Ta JAEKiapaiiil», He MOxe
BHUCJIOBJIIOBATU CBOIO JYMKY aHIJIIHCHKOIO MOBOI Ta BMKOHYBAaTH aJIeKBaTHHM
NepeKsiaJ] MUTHOI JOKyMEHTallli, JOMyCKae 3HauHy KUIbKICTb TpaMaTUYHHX,
JEKCUYHUX 1 CTWIICTUYHUX TIOMHUJIOK, HE BOJIOJIi€ HEOOXiTHOK (PaxoBOIO
TEPMIHOJIOTIEI0 Ta MOBHUMH Kiimie. 3100yBay HE BMI€ IPALIOBaTH 3 MUTHUMHU
JeKnapanisMu, OQIinifHO-AITOBUMHM TEKCTaMU Ta IHIIMMH JOKYMEHTaMHu
npodeciifHOTO CIpsIMyBaHHS, HE JTOTPHUMYETHCS BHMOT JI0 TIEpEKIagy Ta
oopMIIeHHS TEKCTiB. SIK MpaBWIIO, OIIIHKAa «HE3a/J0BLIbHO» BHCTABIISIETHCS
3mo0yBady, SKHH HE MOXE TPOJOBKHTH HaBYaHHS 0e3 J0JaTKOBOTO
OTIpalllOBaHHs MaTepialy JTUCIUILTIHH.

[13 3m00yBaya BHIIOI OCBITH OI[IHIOETHCS AaHAJIOTIYHO 3 BUKOPUCTAHHSM BHUIICHABEICHUX Y
TaONIMIlI KPUTEPIiB OIIHIOBAaHHS HABYAJIbHUX JOCSATHEHb 3/700yBada BHINOI OCBITH (MiHIMaJbHHMA
NO3UTUBHUHN Oan — 3 GaniB, MakcuMmanbHuil — 5 6aniB). Ilpu miarorosui pedeparti, yCHUX J0MOBiAEH
Ta mpe3eHTanid y skocti I3 3m00yBau BUIOI OCBITH OTpUMye MakcuManbHUiM Oan (5) 3a iforo
BUKOHAHHSI.

OuiHoBaHHs pe3yJbTAaTIB MiICYMKOBOI0 CEMECTPOBOI0 KOHTPOII0 (IHIMBiAyaIbHUII POEKT)

OcBiTHS mporpaMa mepeadadae MiACyMKOBHNA CEMECTPOBUN KOHTPOJb 3 AUCIUILUIIHU Y hopmi
3aJIiKy, 3aBJIaHHIM SIKOTO € CHCTEMHE i 00’ €KTHBHE OLIIHIOBaHHS MPAKTUYHOI MiATOTOBKHU 3700yBaya 3



HaBuajabHOT nucuuiulink. CxiaagaHHs 3adiKy BiIOYBa€TbCSA 3a TOIMEPEIHBO PO3pPOOICHUMHU 1
3aTBEpUKCHUMU Ha 3acifianHi Kadeapu Oireramu.

Ta6aunsa — OuinoBaHHS pe3yJbTaTiB MiZICYMKOBOI0 CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO 3100yBaviB
Odennoi popmu HaBuyanud (40 6aJiB 115 NiICYMKOBOr0 KOHTPOJIIO)

JJ151 KOJKHOTO OKPEMOro BHIY 3aBJaHb

MiniMaabHUH IMoTenniitni mo3utuBHi | MakcuMaJdbLHUI

Bunu 3aBianp .o . N
. . (nocratHii) 6an | Oaau* (cepennii 6au) (BUCOKMI) OaJ

(3a10BIJIbHO) (100pe) (BinMiHHO)
CrpykTypa aHOTAaIlil 10 MUTHUX
JOKYMEHTIB (HAIPUKIIa, OMUC 6 8 10
JeKJIapariii, iHBoicy, cepTudikara)
Hepemau'aH'OTauiﬁ 710 MHTHHX 6 8 10
JOKYMEHTIB 1 JeKnapamii
YcHa 70noBiAb 3 MUTaHb MUTHOT 6 8 10

JOKYMEHTaII{ Ta Iporeyp

CTpyKTypa Mpe3eHTallii 3 TeMaTHKA
MUTHHUX JOKYMEHTIB, JIeKIapaliii Ta 6 8 10
MHUTHHX MPOIETYP

Pa3zom: 24 40

Ilpumimka. *Io3umuenuil 6an 3a iHOUGIOYANbHUN NPOEKM, GIOMIHHUIL 8I0 MIHIMATbHO20 (24
oanie) ma maxkcumanvnozo (40 oanie), 3naxooumuscsa 6 mexcax 25-39 danie ma po3paxosyemuvca Ak
cyma 6anie 3a yci CmpyKmypHi eJlemMeHmu npo€eKmy.

Tadauus — OuiHBaHHS pe3y/bTaTiB IHIMBIAYaJbHOI0 MPOEKTY 3100yBaviB 3a0unoi GpopMu
HaB4yaHHs (50 6auiB 11 MiACYMKOBOT0 KOHTPOJIIO)

JIJ1s1 KOKHOT0 OKPEeMOro BUAY 3aBAaHb
MinimManbHuii IMoTenuiini MaxcuMaabHUI
BuauszaBaaHb e . <
(mocraTHiii) 6aa NMO3UTHUBHI 0anu* (BHCOKMIA) Daj
(3210BLIbHO) (cepenHiii 6aJ1) (100pe) (BiZMiHHO)
CrpykTypa aHOTAIil 1O MUTHUAX 6 8 10
JOKYMEHTIB (HAIPUKIIa], OIMHUC
JIeKJIapailii, IHBOMCY, cepTudikara)
Ilepexnan aHOTAIIM 1O MUTHUX 12 16 20
JIOKYMEHTIB 1 JAeKJ1apariil
YcHa nonoBiab 3 TUTaHb MUTHOT 12 16 20
JIOKYMEHTAIIi Ta POIEeIyp
Pazom: 30 50

Ilpumimka. *Io3umuenuil 6an 3a iHOUBIOYANbHUN NPOEKM, GIOMIHHUIL 810 MiHIMaIbHO20 (30
oanie) ma maxkcumanvnozo (50 oanie), 3naxooumscsa 6 mexcax 31-49 vanie ma pospaxosyemuca Ak
cyma 6anie 3a yci cmpyKmypHi eiemenmu npo€eKmy.

JU1st KO’KHOTO OKPEMOTO BHUJTY 3aBJIaHb IiICYMKOBOTO CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO 3aCTOCOBYIOThCS
KpUTEpii OLIHIOBAHHS HAaBYAJIIbHUX JOCATHEHb 3700yBaya BUIIOI OCBITH, HaBeneHi Buile (Tabmuus —
Kpurepii oriHIoBaHHs HaBYaJIbHUX JIOCATHEHb 3/100yBaya BUIIOI OCBITH).



Tabauus — CrniBBiTHOIIEHHS IHCTUTYHiIHHOI IKAJW OliHIWBaHH i mKaau oniHwBanasa EKTC
Incruryniiina mkana (Onuc piBHS J0CSATHEHHs 3100yBauyeM BHIIOL

g o | Peiitunrosa . . s
= Kana OCBIiTH .3annaHOBaan pe3yJbTaTiB  HaBYaHHS 3 HaBYAJbHOI
5 % Sauis JUCHMILIIHA
3anik 3anik
Biominno/Excellent — Buicokuii piBeHb JOCSTHEHHS 3aIIAHOBAHMX
A 90-100 pe3yNbTaTiB HABYAHHS 3 HABYAIbHOT AUCLUILTIHHM, IO CBIAYHTH PO 0e3
i YMOBHY TOTOBHICTb 3/100yBaya JI0 OAaJIbIIIOr0 HaBYaHHS Ta/a00
o | mpodeciiiHoi QisIbHOCTI 3a haxom
B 83-89 § Joope/Good — cepenniii (MaKCUMaJIbHO JIOCTATHIN) piBEHb
$ | mocsarHeHHs 3aIIaHOBAHUX PE3YJIbTATiB HABYAHHS 3 HABYAIBHOI
C 73-82 § JUCIIUILIIHKA Ta TOTOBHOCTI JI0 IOJAJIBIIIOr0 HaBYaHHS Ta/a00
™

npodeciiHOT MisTLHOCTI 32 (haxoM
D 66-72 3aoosinvno/Satisfactory — HasiBH1 MiHIMaIbHO AOCTATHI JUJIs
MOIAJIBIIIOTO HAaBYAHHS Ta/a00 mpodeciiiHol MisITbHOCTI 32 (haxoM

E 60-65 pe3ysbTaTH HABYAHHS 3 HABYAJIBHOI AUCHUILIIHU
g | Hezaoosinvro/Fail — Hu3ka 3am1aHOBaHuX PE3y/IbTaTiB HABYAHHS 3
EX 40-59 g HABYAJIBHOI TUCUUILTIHY BifICyTHs. PiBeHb HAOYTHX pe3ysbTaTiB
% | HaBYaHHS € HEJOCTATHIM JUIS IOJAIBLIOr0 HaBYaHHs Ta/abo
§ npodeCiifHOT iSTBHOCTI 32 (haxom
F 0-39 = | Hesadosinsno/Fail - PesynbpTaTy HaB4aHHS BiICYTHI

[TincymkoBa ceMecTpoBa OIliHKa 3a IHCTUTYILIHHOIO ImKanoo 1 mkanoo €KTC BusHauyaeTbes B
ABTOMATH30BAHOMY PEXHUMI IiCIIsl BHECEHHS BUKJIAIa4eM pPe3yJIbTaTiB OL[IHIOBAHHS 3 yCIX BUIIB POOIT
70 eNeKTPOHHOro >kypHanmy. CHiBBIJHOIIEHHS IHCTUTYLIMHOI IIKadM OLIHIOBAHHSA 1 IIKaJu
omintoBanHss €CKTC y HaBeneH1# HUKYE TaOIHUIIL.

8. TEMATHUKA IHAUBIAYAJIbHUX 3ABJAAHb 3A BUBUEHUMU TEMAMMU

Basics of Customs Documentation. Types of Customs Papers.

Structure of Customs Declarations and Supporting Documents.
Paragraphing and Formatting in Customs Documents Translation.

Text Cohesion and Terminological Consistency in Customs Translation.
Introductory Customs Markers and Connectors in English Documentation.
Writing and Translating a Customs Declaration Abstract.

Use of Tenses in Customs Documentation (Translation Aspect).

The System of Tenses and Passive Voice in Customs English.

Translation of Customs Abstracts: Key Terminology and Standard Phrases.
Precision, Formality, and Legal Accuracy in Customs Translation.

Lexical and Grammatical Features of English Customs Documents.
Preparing and Presenting Reports on Customs Procedures.

Translation of Presentations and Visual Materials in Customs Sphere.
Translation of Customs Papers: Grammar Compendium and Common Issues.
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MEPEKJAJI MUTHUX JOKYMEHTIB TA JEKJAPAIIIHA

Craryc IucuMILTiHT Bubipkora

PiBenb BH1IOI OCBiTH Jpyruii (mMaricTepchKuii)
MogBa HaBYaHHS AHTIIiCcHKa

CemecTp -

KinbkicTs BecranoBiennx kpeautis EKTC 4

(I)OpMI/I HaBYaHHA, JJIA AKUX BUKJAAA€THCHA }II/ICIII/II'[.TIiHa ILCHHa, 3a04YHa

Pe3yabTaTn HaB4YaHHA. 3100yBay, sIKUI YCIIIIIHO 3aBEPIIMB BUBYEHHS JUCLUIUIIHU, MA€: 3HATH
TEPMIHOJIOTII0O TOBApPO3HABCTBA Ta eKCIEPTH3M B MHUTHIA CIpaBi; BOJOMITH YIPaBIiHCHKUMH,
€KOHOMIYHUMH Ta MPAaBOBUMU OCHOBAMHU OpraHizauii Ta 3J1HCHEHHS MHUTHOI CIpPaBU SIK KOMILJIEKCHOI,
MDKIUCIMIUTIHAPHOI Tanmy3l 3HaHb;, BHOKPEMIIIOBATH HA3BU AHTJIHCHKOI0O MOBOIO TEXHIYHHX 3ac00iB
KOHTPOJIIO Ta iH(OpMaIliiHI TEXHOJIOTii, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS B IMik cdepi; BMITH MepeKiianaTu
JOKYMEHTH Ta JeKJapaiii, 0 CTOCYIOTbCS MEHEIKMEHTY MHUTHOI CIPaBH, MHUTHOT'O KOHTDOJIIO Ta
MUTHOTO O(OpMIIEHHS; JOKYMEHTH MIXHAPOJHUX OpraHizalliii; mpamoBaTH 3 (axoBOO JIITEpPaTyporlo,
HOPMAaTUBHUMH JDKEpeTaMH, MIKHAPOJAHUMH JOKYMEHTAaMH Ta JEKJIapallisiMH, IO CTOCYIOTHCS MHTHOI
CIPaBU aHIUIIHCHKOK MOBOIO.

3micT HaByaubHOI qucuuIUIiHg. [lepexiiag MUTHOI JTOKyMEHTAamii: BUJM MUTHHX JIOKYMEHTIB,
MDKHapOZHI HOPMHM Ta CKJIQJHOLI Iepekjgaay. MUTHUM Ta NPUKOPAOHHMHA KOHTpPOJIb: MHTHA
TEPMIHOJIOTIS Ta ii POJb Y MUTHHUX mpoueaypax. PopMu MUTHOTO KOHTPOJIIO Ta YIPABIiHHS PU3HKAMU B
MUTHUX @ponenypax. CucreMu ONOAATKyBaHHA Ta Tapu¢u: 1cTopis, BUAM MNOJATKIB 1 PO3BUTOK
nogatkoBoi cucremu CIHIA. Marasunn 6e3MHUTHOI TOpriBii Ta O€3MUTHA TOPTIBIIS: MOHATTS, IIEPEBArH,
L[IHOYTBOPEHHS Ta HOPMAaTHBHE DPEryJIIOBaHHSA. MUTHUKM Ta MUTHUH KOHTPOJb: (DYHKII, CTATHEHHS
TUTaTeXiB, aku3Hi 300pu Ta [1/IB.

3amiaHoBaHa HaBYAJbHA AiSUIbHICTB. TIpaKkTUyHI 3aHATTSA — 50 roa., camocTtiiina podora — 70
rof., pazom — 120 roz.

®opmu (MeTOAM) HABYAHHS. MTPAKTUYHI 3aHATTA (3 BUKOPUCTAHHSAM 3 BUKOPHUCTaHHSAM 3ac00iB
MyJbTUMEIA, ITPOBUX Ta 1HQOpPMAIIHUX TEXHOJOTriH, (METOJ MpPaKTHUYHUX CHUTYalliil)); camocTiiiHa
poboTa (iHIUBIAyalbHI 3aBJaHHS: NPOEKTH, MOB’sI3aH1 13 TEMaMU Kypcy); CIOBECHI (po3moBiipb, Oecina,
NOSICHEHHS); HaO4H1 (UTIOCTPYBaHHSI HAaBYAJIbHOTO MaTepiay, oKa3 claiaiB).

@®opMH OLIHIOBAHHSA pe3yJbTAaTiB HABYAHHSA: YCHE OIMTYBaHHs, TECTYBaHHS, IepeBipka
IHAUBIAYaTbHUX IPOEKTIB, KOHTPOJIb YCHOTO NIEPEKIIaLy.

Bua cemecTpoBOro KOHTPOJIIO: 3aIiK.
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